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Chambre
des Représentants

SESSION 1979-1980

27 DÉCEMBRE 1979

PKOJET DE LOI

relatif aux propositions budgétaires 1979-1980

I. - AMENDEMENTS

PRESENTES PAR MM. Gal ET KNOOPS

Art. 24

Dans l'article 333bis, 4e ligne, entre les mots « d'un
avantage» et le mot « consenti» insérer les mots « autre
que la garantie de l'Etat »,

JUSTIFICATION

L'article 24 prevoir que, dès qu'il y a un avantage de l'Etat
accordé à un crédit consenti, même par une banque privée, et même
si cet avantage est une simple garantie, la demande devra être dénoncée
au receveur des contributions. Celui-ci pourra bloquer l'argent et se
payer par priorité si le demandeur doit quelque chose au fisc.

Le simple recours à une caisse de caution mutuelle, qui est réas-
surée en garantie par le Fonds de garantie, rendra cette nouvelle
procédure nécessaire. Il suffira d'un simple litige pour que le receveur
bloque l'argent. Il y a 130000 litiges nouveaux par an et l'administra-
tion reconnaît le retard énorme à les trancher.

Pour cette raison, il paraît indispensable de ne pas appliquer cet
article au cas où l'Etat n'avance par lui-même son propre argent,
c'est-à-dire dans le cas d'une simple garantie.

Art. 33

A) En ordre principal:

Supprimer cet article.

Voir:
323 (1979-1980):

- N0l: Projet de loi.
- N0s2 à 12: Amendements.
- N0 13/10: Rapport (articles disjoints).
- Nos 14 à 21 : Amendements.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1979-1980

27 DECEMBER 1979

WETSONTWERP

betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEREN GOl EN KNOOPS

Art. 24

In artikel 333bis, op de derde en de vierde regel, de
woorden « een voordeel » vervangen door de woorden
« een ander uoordeel dan de Staatsu/aarborg ».

VERANTWOORDING

Artikel 24 bepaalt dar wanneer de Staat een voordeel aan een
verleend krediet toekent, ook al gebeurt zulks via een particuliere
bankinstelling en zelfs al is dgr voordeel een gewone waarborg, de
aanvraag aan de onrvanger van de belastingen zal moeten worden mee-
gedeeld. Deze zal het geld kunnen blokkeren en daarvan bij voor-
rang de door de aanvrager verschuldigde belasringen kunnen afhou-
den.

Alleen al het feit dar een beroep zal worden gedaan op een kas
voor onderlinge borgstelling, die door het Waarborgfonds herver-
zekerd is voor wat de garantie aangaat, zal die nieuwe procedure nood-
zakelijk maken. Voor één enkel geschil zal de ontvanger het geld al
kunnen blokkeren. Nu zijn er 130000 nieuwe geschillen per [aar en de
administratie erkent dat ze met een enorme vertraging zullen worden
beslecht.

Daarom lijkt het ons noodzakelijk dit artikel niet toe te passen
wanneer de Staat niet zelf zijn eigen geld voorschiet, d.w.z. wanneer
een gewone waarborg wordt verstrekt.

Art. 33

A) In hoofdorde :

Dit artikel weglaten.

Zie:
323 (1979-1980) :

- Nr 1: Wetsontwerp.
- Nrs 2 tot 12: Amendementen.
- Nr 13/10: Verslag (afgescheiden artikelen).
- Nrs 14 tot 21: Arnendemenren.
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H) Subsidiairemcnt i

Dans l'article 85, § I, rcmpluccr le deuxième alinéu par
cc qui suit:

« Elle est notifiée par pli recommandé avec accusé de
réception. Ce pli vaut notilication dès le moment où il y a
effectivement accusé de réception ».

Art. 34

A) En ordre principal:

Supprimer cet article.

B) Subsidiairement:

Dans l'article 85bis, § 1, remplacer le second alinéa par ce
qui suit:

« La saisie est notifiée par pli recommandé avec accusé de
réception. Ce pli vaut rectification dès le moment où il y a
effectivement accusé de réception".

JUSTIFICATION

Les articles 85 et 85bis nouveau que la loi-programme inrroduit
dans le Code de la taxe sur la valeur ajoutée paraissent devoir être
supprimés, étant donné le réel danger qu'i1s recèlent, sous le couvert
d'uniformisation avec le système en vigueur en matière de contributions
directes et de limitations des frais de justice.

En effet, la sanction souvent très grave que le Code attache au non-
paiement de la T. V.A. serait applicable dès la notification par pli
recommandé à la poste, lors même que l'assujetti ou le tiers saisi
n'aurait, par suite d'un mauvais libellé, de l'adresse par exemple,
pas connaissance effective de la contrainte ou de la saisie arrêt-
exécution envisagée.

En cela, l'intervention d'un huissier paraissait revêtir de meilleures
garanties.

J. GaL
E. KNOOPS

II. - AMENDEMENTS SUBSIDIAIRES

PRESENTES PAR MM. KNOOPS ET GaL

A L'AMENDEMENT

DE MM. KNOOPS ET BERTOUILLE
(Doc. nO 323/4-II)

Art. 46

1) Compléter le § 1 de cet article par un 3°, libellé com-
me suit:

« 3° en vue de limiter la garantie de l'Etat en ce qu'elle
s'applique aux opérations de banque publique de la Caisse
d'épargne, et cela afin d'éviter toutes distorsions de con-
currence. »

JUSTIFICATION

L'exposé des motifs du projet de loi stipule que le Gouvernement
entend éviter des distorsions de concurrence au profit de la banque
publique. L'article 46, § 2, 10, du projet prévoit que les dispositions

2

H) In bijkomcndc ordc :

III nrtikcl 85, § 1, het twcedc lid vcrvangcn door wat
volgt :

« De kennisgeuing van bet du/angbeuel gebeurt bij ter
post aangetekend schrijuen, met ontuangstbetoijs. Dit scbri]-
ven geldt als kennisgeuing zodra betoezen is dat bet u/erke-
liil: in ontuangst is genomen ".

Art. 34

A) In hoofdorde :

Dit artikel weglaten.

B) In bijkomende orde:

In artikel 85bis, § 1, het tweede lid vervangen door wat
volgt:

« De kennisgeuing van het beslag gebeurt bi; ter post
aangetekend scbrijuen, met ontuangstbeu/ijs. Dit schrijuen
geldt als kennisgeuing zodra beu/ezen is dat het werkeliik
in ontuangst is genomen ".

VERANTWOORDING

De nieuwe artikelen 85 en 85bis, die de programmawet in het
Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde invoegt, moeren
o.i. weggelaren worden wegens her gevaar dar erin schuilt, hoewel
voorgewend wordt dat het invoegen ervan tot' doel heeft de inzake
B. T. W. en directe belastingen geldende systemen eenvormig te maken
en de gerechtskosten te beperken.

De straf die het Wetboek stelt op het niet beralen van de B. T. W.
en die soms zeer zwaar is, zou immers toepasselijk zijn vanaf de
kennisgeving bij ter post aangetekend schrijven, hoewel de belasting-
plichtige of de derde persoon tegen wie her beslag geschiedr - bij
voorbeeld ten gevolge van een onjuiste vermelding van het adres - in
feite geen kennis van het dwangbevel of van het voorgenornen uit-
voerend beslag zou hebben gekregen.

De tussenkomst van de gerechtsdeurwaarder leek berere waarborgen
te bieden.

II. - AMENDEMENTEN IN BIJKOMENDE ORDE

VOORGESTELD DOOR DE HEREN KNOOPS EN GaL

OP HET AMENDEMENT

VAN DE HEREN KNOOPS EN BERTOUILLE
(Stuk nr 323/4-II)

Art. 46

1) Paragraaf 1 van dit aritkel aanvullen met een 3°, lui-
dend als volgt :

«3° om de Staatsgarantie te beperken, uoor zouer die
betrekking heeft op transacties die de Spaarkas als open-
bare bank aangaat, zulks ten einde elke concurrentiedis-
torsie te uoorkomen, » .

VERANTWOORDING

In de memorie van toelichting bij het wetsontwerp wordt erop
gewezen dat de Regering elke concurrentiedistorsie ten voordele van de
openbare bank wil vermijden. Artikel 46, § 2, 10, van het ontwerp be-



1\ prendre l'III' le Roi en vertu du SI"" de l'article 44 sc confer-
rueront nu principe selon lequel les activités ct opérerions bancaires
de la Cuisse d'épargne IIC comportent 1':15 de charges ou d'avnntuges
légaux ou réglementaires par rapport aux activités et opérations
similaires effectuées par les banques.

Toutefois, dans l'énoncé des dispositions :\ prendre par le Roi, rien
n'est prévu en ce qui concerne les mesures tendant :\ prévenir la
distorsion :\ naître de la garantie de l'Etat. 11est donc opportun tant
pour répondre au désir d'éviter des distorsions de concurrence que
pour se conformer :\ ce qui est prévu au 10 du S 2 de l'article 46,
d'ajouter in fine du § 1er dudit article le texte de l'amendement
ci-dessus, étant entendu que la garantie de l'Etat serait limitée :\
la bonne fin des dépôts d'épargne en francs belges appartenant à des
résidents.

2) Compléter le même article par un § 3, libellé comme
suit:

« § 3, Le premier alinéa de la loi du 16 mars 1865 est
remplacé par la disposition suivante:

Il est institué une Caisse d'épargne sous la garantie de
l'Etat. Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
définit les limites de la garantie de l'Etat en ce qui concerne
les opérations de banque publique traitées par la Caisse
d'épargne. »

JUSTIFICATION

L'amendement tend à assurer une parfaite concordance entre les
dispositions que prendra le Roi pour éviter des distorsions de concur-
rence et le texte jusqu'ici général de l'article 1er de la loi du
16 mars 1865.

E. KNOOPS
J, GOL

[ 3 ] 32,1 (1979·19HO) N. 22

puult dat de door de Koning te trcffcn umutrcgeleu dlcncn te stroken
IIIct hct principe volgcns hetwelk de bunkactivitcit van de Spaarkns
gecn wcttelijke of reglementaire lasten of voordelen tcn opzichte van
de soortgeliike door de banken gcvoerde activiteit bevat,

Onder de opgesomde, door de Kouiug te rrcffen mnarregelcn
komen er geen voor die tot doel hebben de aan de Staarsgaranrie
te wijten distorsie te voorkornen, Ter voorkoming van concurrentie-
distorsies en orn zich naar het bepaalde van her 10 van S 2 van arti-
kel 46 te schikken, dient de teksr van hct hierboven voorgestelde
amendement dus te worden toegevoegd in fine van S 1 van voor-
meld artikel, met dien verstande dat de Stantsgarantie beperkt zou
blijven tot de terugbetaling van de spaardeposito's in Belgische franken
die aan verblijfhouders toebehoren.

2) Hetzelfde artikel aanvullen met een § 3, luidend als
volgt:

« § 3, Het eerste lid van de wet van"16 maart 1865 wordt
ueruangen door de volgende bepaling :

Er wordt een Spaarkas onder uiaarborg van de Staat op-
gericht. Bij een in Ministerraad overlegd koninklijk be-
sluit bepaalt de Koning de grenzen van de Staatsgarantie
ten aanzien van de door de Spaarkas als openbare bank
aangegane transacties. »

VERANTWOORDING

Dit amendement 'beoogt een volkomen overeenstemming tussen
de maatregelen die de Koning zal treffen om concurrentiedistorsies
te voorkomen en de tot nog toe algemene tekst van artikelIvan de
wet van 16 rnaart 1865.
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